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СТИЛИСТИКА ТУШУНШАСИ ТЎҒРИСИДА НАЗАРИЙ 

 ҚАРАШЛАР ВА ТАЦЛИЛЛАР 

(фзбек ва франчуз тиллари мисолида) 

Д.Ш.Исломов 

БухДУ‖докторанти 

 

Тилимизнинг‖фн‖саккиз‖минг‖оламдан‖бойроқ‖бфлган‖шундай‖бир‖хазинаки,‖ 

бир‖дур-у‖гавцари‖(сфзлари)‖осмон‖жритгишларидан‖цам‖порлоқ,‖ 

цар бир‖гули‖шаман‖лолазоридан‖гфзалроқ. 

Алишер Навоий 

 

Аннотачия: Мазкур‖ мақолада‖ стилистика‖ тушуншаси,‖ франчуз‖ ва‖ фзбек‖ тиллари‖

фонетикаси,‖ стилистиканинг‖ ‖ объектлари,‖ лингвистик‖ ва‖ адабий‖ стилистика,‖ тарихий‖ ва‖

статистик‖ стилистика,‖ таркибий,‖ стилистикага‖ оид‖ масалаларни‖ тфғрисида‖ фикр‖

яритилади.‖ Шунингдек‖ мақолада‖ ‖ франчуз‖ ва‖ фзбек‖ тиллари‖ фоностилистикасига‖

йфналтирилган‖ фонема,‖ фонологиѐ,‖ фоностилистика‖ ва‖ унинг‖ дискурсив-прагматик‖

тацлилларидаги‖фхшаш‖ва‖фарқли‖томонлар‖мисоллар‖ 

Калит сфзлар: стилистика,‖ фоностилистика,‖ фонема,‖ фонологиѐ,‖ артикулѐчиѐ,‖

ономатопеѐ,‖ фонетик‖ эволячиѐ,‖ визуал‖ циссижтлар,‖ психолингвистика, интеллектуал‖

таассурот,‖омоним,‖пароним,‖дифтон,‖трифтон 

тацлилида‖ошиб‖берилади. 

 

Annotation: This article discusses the concept of stylistics, phonetics of French and Uzbek 

languages, objects of stylistics, linguistic and literary stylistics, historical and statistical stylistics, 

composition, stylistics. The article also reveals similarities and differences in phonemes, phonology, 
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phonostylistics and its discursive-pragmatic analysis, focused on the phonostylistics of the French and 

Uzbek languages. 

Keywords: stylistics, phonostylistics, phoneme, phonology, articulation, onomatopoeia, phonetic 

evolution, visual emotions, psycholinguistics, intellectual impression, homonym, paronym, diphthong, 

trypton 

 

Ўзбек тилшунос олими Э.Қлишев стилистика цақида: ‚Стилистика (ян.‖ stylos‖ – 

жзув,‖уши‖фткир‖қилинган‖хат‖тажқшаси),‖услубшунослик,‖услубиѐт‖– тилшуносликнинг‖тил 

услубларини‖ тадқиқ‖ этувши,‖ тилнинг‖ лексикфразеологик,‖ фонетик,‖ морфологик, сфз 

ѐсалиши ва‖синтактик‖сатцларда‖синхрониѐ ва‖диахрониѐ нуқтаи‖назаридан‖функчионал‖

қатламланишининг моциѐти‖ ва‖ фзига‖ хосликларини‖ фрганувши,‖ адабий‖ тилни‖ турли‖

лисоний‖ вазиѐтларда,‖ жзма‖ адабижтнинг‖ хилма-хил‖ тур ва‖ жанрларида,‖ ижтимоий‖

цажтнинг турли‖соцаларида‖қфллаш‖меъжрлари‖ва‖усулларини‖тавсифловши‖тармоғидир‛,‖

деѐ таъриф беради14.‖Дарцақиқат,‖стилистикада‖параллел‖синонимик‖тил‖ифодаларидаги‖

маъновий‖ ва‖ экспрессив‖ нозикликлар,‖ лисоний‖ бирликларнинг‖ фзаро‖ муносабатдош‖

вариантлари‖фрганилади.‖Машцур‖фзбек‖тилшунос‖олими‖Суян‖Каримов‖фзининг‖‚Ўзбек‖

тилининг‖ фонетик‖ стилистикаси‛ 15  деб‖ номланган‖ илмий‖ асарида‖ ‚Стилистика‖ ва‖

фоностилистиканинг‖ нутқ‖ товушларини‖ тадқиқ‖ этиш‖ ва‖ фрганиш‖ методлари‖ цам‖ бир-

бирига‖мос‖ келгани‖ боис,‖фоностилистикани‖ стилистика‖фани‖ таркибида‖ фрганиш‖ цам‖

назарий,‖ цам‖ амалий‖ жицатдан‖ тфғри‖ бфлади‛‖ цамда‖ ‚Тилшуносикда‖ товушларнинг‖

стилистик‖ хусусиѐтлари‖ билан‖ шуғулланувши‖ соцаси‖ ‖ товуш‖ стилистикаси,‖ стилистик‖

фонетика,‖фонетик‖стилистика,‖фонологик‖стилистика,‖фоника  каби‖номлар‖билан‖аталиб‖

келинмоқда‛‖деган‖фикрларни‖илгари‖сурганлигини‖кузатиш‖мумкин.‖‖Қолаверса,‖Суян‖

Каримовнинг‖ илмий‖ тадқиқотларига‖ мурожаат‖ қиладиган‖ бфлсак,‖ фоностилистикага‖

кфплаб‖таърифлар‖берилганлигини‖гувоци‖бфламиз,‖шунингдек‖таърифлар‖соцани‖ѐнада‖

шуқурроқ‖тушунишимизга кфмаклашади,‖деб‖айтсак‖муболаға‖бфлмайди. 

 О.С.Ахманованинг‖ фикриша‖ фоностилистика – бу‖ стилистиканинг‖ сфзлар‖ ва‖ сфз‖

бирикмалари‖ талаффуз‖ вариантларининг‖ экспрессив‖ хусусиѐтларини‖ фрганувши‖

бфлимидир 16 ,‖ А.Цожиев‖ эса‖ фоностилистика тфғрисида‖ «фоностилистика 

услубшуносликнинг‖нутқ‖товушларининг‖тилнинг‖таъсиршан‖воситаси‖бфлиб‖хизмат‖қила‖

олиш‖усуллари‖ва‖қонуниѐтларини‖фрганувши‖бфлими»,‖тарзида‖изоцлайди17. 

Х.Донижров‖ ва‖ Б.Йфлдошевларнинг‖ «Адабий‖ тил‖ ва‖ бадиий‖ стиль»‖ асарида‖

‚фонетик‖ стилистика фақат‖ сфз‖ ва‖ сфз‖ бирикмаларининг‖ талаффуз‖ вариантларинигина‖

эмас,‖балки‖сфз‖маъноларини‖фарқлаш‖ва‖гап,‖жумла,‖абзач,‖бутун‖бир‖текст‖доирасидаги‖

фоноэкспрессив‖ хусусиѐтларни‖ цам‖ текширади‛‖ деган‖ илмий‖ қарашлари‖ яқоридаги‖

фикрларга‖таѐниб‖ѐнада‖тфлдиради. Масалан:‖‖ 

Ж‖раб‖ул,‖шацд-у‖шакар‖ж‖лабдурур, 

Ж‖магар‖шацд-у‖шакар‖жлабдурур 

                                                             
14

 Э.Қиличев – Ўзбек тилининг практик стилистикаси. Тошкент -1985 

15
 Суюн Каримов- ― Ўзбек тилининг фонетик стилистикаси‖ монография. 

16 Суюн Каримов- ― Ўзбек тилининг фонетик стилистикаси‖ монография. 

17 Ҳожиев А. Тилшунослик терминларининг изоҳли луғати. Т., 2002. 
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Жонима‖пайваста‖новак‖отғали, 

Ғамза фқдин‖қошиға‖‖жлабдурур. 

Юқорида‖ келтирилган‖ Мир‖ Алишер‖ Навоийнинг‖ туяқи‖ Э.Қилишевнинг‖ ‚Ўзбек‖

тилининг‖ практик‖ стилистикаси‛‖ номли‖ фқув‖ қфлланмасида‖ омонимларнинг‖ стилистик‖

тацлили‖кенг‖ошиб‖берилган18.‖Яъни‖биринши‖қатордаги‖ ‖ ‚ж‖лабдурур‛‖ сфзи‖‚лабмикан‛‖

ѐъни‖ бир‖ гфзалнинг‖ лаби‖ тасвирланмоқда.‖ Иккинши‖ қатордаги‖ ‚жлабдурур‛‖ сфзи‖

‚ѐланган‛‖ ѐъни‖ ‚ѐламоқ‛‖ содда‖ туб‖ феълидир.‖ Тфртинши‖ қаторидаги‖ ‚жлабдурур‛‖ сфзи‖

эса‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‖ ‚фқламоқ‛‖ ѐсама‖ феъл‖ маъноларида‖ яқори‖ дид‖ ва‖ мацорат‖ билан‖

қфлланилганлиги‖ ѐққол‖ кфриниб‖ турибди.‖ Машцур‖ фзбек‖ шоирининг‖ бу‖ туяғида‖ бир‖

сфзнинг‖ уш‖ хил‖ маънода‖ ишлатилишида‖ ва‖ маъноларнинг‖ тингловшига‖ тфғри‖ етиб‖

боришида‖ фонетика,‖ фоностилстика‖ ва‖ психолингвистикаларнинг‖ роли‖ беқижслигини‖

англаш‖ва‖тушуниш‖мумкин. 

    Шархи‖кажрафтор‖элидин‖жзамен, 

            Шиқмадим‖цижрон‖қишиндин‖жза‖мен. 

            Бир‖мени‖жрлиқ‖била‖жд‖этмас‖ул, 

            Цар‖неша‖ул‖шацға‖қуллуқ‖жзамен. 

Ушбу‖мисолдаги‖биринши‖қаторидаги‖‚жзамен‛‖сфзи‖‚жзмоқ‛‖маъносида,‖иккинши‖

қатордаги ‚жза‖мен‛‖сфзи‖жз‖фасли‖маъносида,‖тфртинши‖қатордаги‖‚жзамен‛‖сфзи‖эса‖‚‖

қуллуқ‖қилмоқ,‖бфйин‖эгмоқ‛‖маъноларида‖қфлланилган. 

Шу‖ фринда‖ хулоса‖ қилиб‖ айтадиган‖ бфлсак‖ яқорида‖ келтирилган‖ мисолларда‖

Х.Донижров‖ ва‖ Б.‖ Йфлдошевларнинг‖ илмий‖ қарашлари‖ ва‖ назариѐларига‖ тфлиқ‖ мос‖

келади,‖ биз‖ уларнинг‖ қарашларига‖ цамфикрмиз,‖ шунки‖ ‖ бир‖ сфзнинг‖ бир,‖ икки‖ уш‖ жки‖

ундан‖ ортиқ‖ хил‖ маъноларда‖  келиши‖ ва‖ қфлланилишида‖ ва‖ семаларнинг‖ тингловшига‖

тфғридан-тфғри,‖ аниқ‖ ва‖ тушунарли‖ етиб‖ боришида‖ фонетика,‖ фонологиѐ,‖

фоностилстика,‖психолингвистика,‖когнитив‖тингвистика‖фринли ацамиѐт‖касб‖этади. 

Ш.Балли 19  фонетикада‖ ифодали‖ ва‖ рамзий‖ талаффузларни‖ тацлил‖ қилади,‖

Граммон,‖ асосан,‖ шеъриѐтда‖ қфлланиладиган‖ оғзаки‖ услубнинг‖ (франчуз‖ мисралари‖

мисолида)‖ экспрессив‖ жаражнларини‖ фрганиб‖ фз‖ назарий‖ қарашларини‖ беради.‖

Граммонт20 фзининг‖ ‚Умумий‖фонетика‖ тфғрисида‛‖ рисоласида‖у‖ таъсиршан‖фонетикага‖

кфрсатма‖беради,‖биринши‖навбатда‖артикулѐчиѐ‖ва‖ритмни‖тавсифлайди.‖‖ 

Европа‖ олимларидан‖ франчуз‖ сочиологи‖ Натали‖ Эйниш‖ сочиологиѐни‖

лингвистика‖ билан‖ фзаро‖ боғлиқлигини‖ таъкидлаб,‖ стилистикани‖ адабий‖

сочиологиѐсини‖ икки‖ томонлама‖ редукчионизм‖ бфлиши‖ мумкинлигини‖ айтади:‖

‚Бириншидан,‖ матнлар‖ оғзаки‖ нутқдаги‖ цеш‖ қандай‖ таъсир‖ кфрсатмайдиган‖

мулоцазаларни‖эътиборсиз‖қолдирганлиги‖билан‖боғлиқ‖бфлиши‖мумкин,‖албатта‖бунда‖

услубдан‖ эцтижт‖ бфлиш‖ лозим;‖ иккиншидан‖ шундан‖ келиб‖ шиққан‖ цолда,‖ сочиологик‖

нуқтаи‖назар‖цар‖доим‖тушунтириш‖хавфи‖остида‖бфлиб‖ва‖фақат‖операчион‖мантиқий‖

                                                             
18

 Э.Қиличев - ― Ўзбек тилининг практик стилистикаси‖  ўқув қўлланма. Т-1985(27б) 

19 Федоров В.А. Теоретическая фонетика французского языка. Учебно-методическое пособие для вузов. 

Издательско-полиграфический центр Воронежского государственного университета, 2008. –C.45 

20
 Федоров В.А. Теоретическая фонетика французского языка. Учебно-методическое пособие для вузов. 

Издательско-полиграфический центр Воронежского государственного университета, 2008. –C.46 
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ва‖ мутлақо‖ бошқаша‖ ривожланишга‖ эга‖ бфлган‖ маълумотлар‖ фртасида‖

сохталаштирилмайдиган‖коррелѐчиѐларни‖фрнатиши‖мумкин‛21.  

Маълумотларга‖ва‖тацлилларга‖таѐнган‖цолда‖фоностилистика,‖биринши‖навбатда,‖

психолингвистика билан‖шамбаршас‖боғлиқ‖деб‖айта‖оламиз,‖шунки,‖ ‖оғзаки‖нутқ‖маълум‖

маънода‖ психологик‖ жаражн‖ цисобланади‖ ва‖ нутқ‖ ижро‖ этилажтган‖ муцит‖ индувидга‖

қаншалик‖руций‖таъсир‖кфрсатса,‖унинг‖бу‖цолати нутқ‖мазмунининг‖тингловшиларга‖етиб‖

боришига‖цам‖шуншалик‖таъсир‖кфрсатади,‖шу‖билан‖бирга‖фонетика‖ва‖фоностилистика‖

уйғунлашади. 

Франчуз‖ тили‖ фонетикасидан‖ келиб‖ шиқиб‖шуни‖ айтиш‖ лозимки,‖ франчуз‖ тили‖

жки‖ адабижтида‖ туяқ‖жанри‖ фрнида‖ кфп‖ цолатларда‖ омонимлар‖ орқали‖ифодаланиши,‖

асл‖ маъносини‖ англашда‖ омонимлар‖ қфлланиши‖ мумкин.‖ Франчуз‖ тилида‖ омонимлар‖

деб‖талафузи‖бир‖хил,‖маънолари‖цар‖хил‖бфлган‖сфзларга‖нисбатан‖айтилади.‖Масалан: 

Il y a le vert du cerfeuil 

 Et il y a le ver de terre.  

Il‖y‖a‖l’endroit‖et‖l’envers,  

L’amoureux‖qui‖écrit‖en‖vers,  

Le verre d’eau‖plein‖de‖lumière,‖ 

La fine pantoufle de vair 

 Et‖il‖y‖a‖moi,‖tête‖en‖l’air,‖ 

Qui dis toujours tout de travers (Maurice‖Carême).‖ 

 Юқоридаги‖ мисол‖ тацлилида‖ ‖ талафузи‖ бир‖ хил,‖ маънолари‖ цар‖ хил‖ бфлган‖

омоним‖сфзлар‖берилганлигини‖кфрамиз.‖Франчуз‖тилида‖‖vert‖(ѐшил),‖‖‖‖‖ver‖(қурт),‖envers‖

(остин-устун,‖тескари),‖vers(томон),verre‖ (стакан),‖ ‖ travers(орқали) каби‖ талафузи‖ бир‖ хил‖

аммо маънолари‖турли-туман‖бфлган‖сфзлар‖кфп‖ушрайди. 

 Ва‖ ѐна‖ шуни‖ айтиш‖ мумкинки,‖ франчуз‖ тилида‖ омонимлардан‖ кфп‖ цолларда‖

турли‖ хилдаги‖ сфз‖ фйинларида‖ ишлатилади. Омонимлар‖ цар‖ бир‖ инсонни‖ жки‖

тингловшини‖ шуқур‖ фикр‖ яритишга,‖ цар‖ томонлама‖ фйлашга‖ ундайди.‖ Бир‖ шаклдаги‖

сфзларнинг‖ маъносини‖ фйлаб‖ топишга‖ мажбур‖ қилади. Худди‖ Морис‖ Карем‖ сингари‖

кфпинша‖ талабалар‖ омонимлардан‖ фойдаланган‖ цолда‖ фзларининг‖ шеърларини‖ кашф‖

қилишади. 

Il y a le maître de‖l‖'école. 

Le verbe mettre. 

Il y a le mètre et le centimètre‖et le kilomètre. 

Le mètre qui mesure. 

Il y a le verbe remettre. 

Il y a le verbe admettre. 

Lou et Aram 

Ушбу‖ мисолларда‖ цам‖maître‖ (фқитувши‖мактабда),‖  mettre(‖ қфймоқ,‖ 3-гуруц‖ феъли),‖

mètre(метр,‖ фшлагиш),‖ centimètre(‖ см,‖ флшов‖ бирлиги),‖ kilomètre(‖ км,‖ флшов‖ бирлиги),‖ ‖ remettre‖ (‖

қайта‖ қфймоқ,‖ 3-гуруц‖ феъли),‖ ‖ admettr‖ (тан‖ олмоқ,‖ 3-гуруц‖ феъли‖ сингари‖ сфзлар‖ ва‖ сфз‖

бирикмалар‖бир‖хил‖талафуз‖қилинсада‖шаклан‖ва‖маъноси‖жицатидан‖фарқланади. 

Барша‖ мисолларнинг‖ тацлил‖ натижаларига‖ кфра‖ хулоса‖ қилган‖ цолда‖ айтиш‖

жоизки,‖ ‖ стилистика,‖ фоностилистика,‖ фонетика‖ ва‖ фонологиѐ‖ тилшуносликнинг‖ тил‖

                                                             
21 Nathalie Heinich Sociologie de l‘art. Paris: Editions La Découverte, 2001, – P. 19-37. 
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услубларини‖ тадқиқ‖ этувши,‖ тилнинг‖ фонетик,‖ сфз‖ ѐсалиши‖ ва‖ синтактик‖ сатцларда‖

синхрониѐ‖ва‖диахрониѐ‖нуқтаи‖назаридан‖функчионал‖катламланишининг‖моциѐти‖ва‖

фзига‖хосликларини‖фрганиш‖жтади. Тил-анъанавий‖белгилар‖тизими,‖асос‖бфлиб,‖унинг‖

жрдамида‖ маълумотлар‖ ва‖ хабарлар‖ узатилади,‖ десак‖ муболаға‖ бфлмайди.‖ Бу‖

маълумотлар‖ ва‖ хабарлар‖ икки‖ кенг‖ тоифага‖ таснифланади‖ ва‖ бир‖ неша‖ вазифалари‖

бфлиши‖ мумкин.‖ Бириншидан,‖ фонологик‖ жки‖ фонематик,‖ иккиншидан,‖

фоностилистикдир.‖ Биринши‖ категориѐ‖ вакиллик‖ фунчиѐсига‖ – Троубетзкой‖ (1939)‖

терминологиѐсига‖кфра‖– фзига‖хос,‖Андре‖Мартинет (1960)‖га‖кфра‖жки‖Роман‖‖Жакобсон‖

(1963)‖га‖кфра‖референчиал‖қисқаради.‖Бу‖функчиѐ‖моциѐтан‖товуш‖шаклига,‖фонематик‖

жки‖ просодикага‖ оид‖ бфлиб,‖ оппозичион‖ қийматга‖ эга‖ бфлган‖ муносабатлар‖ мажмуи- 

фердинанд‖ Де‖ Соссяр‖ атамасидан‖ фойдаланиш‖ саналади,‖ фоностилистик,‖ оғзаки‖

тилининг‖ артикулѐчиѐси‖ томонидан‖ таъминланади.‖ Андре‖ Класс‖ (1963)‖ томонидан‖

тасвирланган‖силбо-гомеро‖каби‖цуштакланган‖тил‖деѐрли‖тфртта‖фонемага‖ва‖сяжетли‖

кесимга‖туширилган‖тил‖деѐрли‖цеш‖қандай‖ифодали‖имкониѐтни‖тақдим‖этмайди.‖Шу‖

каби‖қарашларни‖кузатиш‖тилшуносларни‖фзига‖хос‖функчиѐнинг‖ацамиѐтини‖ортиқша‖

бацолашга‖ олиб‖ келган‖ бфлиши‖ мумкин.‖ Маълумотлар‖ шуни‖ кфрсатадики,‖

стилистиканинг‖ туғилиши‖ Швечариѐлик‖ тилшунос‖ олим‖ Шарль‖ Балли‖ номи‖ билан‖

шамбаршас‖ боғлиқдир.‖ ‚Traite‖ stylistyque française‛,‖ ‚Preçis‖ de‖ stylistyque‖ française‛ 22  каби‖

асарларида‖у‖лингвистик‖интизом‖сифатида‖фйланган‖стилистика‖асосларини‖ѐратади. 

Шарль‖ Баллининг‖ ‚...‖ стилистика‖ уяшган‖ тилнинг‖ экспрессион‖ хусусиѐтларини‖

уларнинг‖ таъсиршан‖ мазмуни‖ нуқтаи‖ назаридан‖ фрганади,‖ ѐъни‖ сезгирлик‖ фактларини‖

тил‖ орқали‖ ифодалаш‖ ва‖ тил‖фактларининг‖ царакати‖ кузатади‛‖ деган‖фикри‖ бу‖фанга‖

берган‖ бацонинг‖ нақадар‖ яқори‖ эканлигини‖ кфрсак‖ бфлади.‖ Сезгирлик‖ тфғрисида‖ эса‖‖

олим‖ ‚Тилда‖ цар‖ қандай‖ ғоѐ‖ таъсиршан‖ вазиѐтда‖ амалга‖ оширилиш‛‖ мумкинлигини‖

таъкидлайди.‖ Бу‖ Шарль‖ Балли‖ услубининг‖ объекти‖ бфлган‖ тилнинг‖ таъсиршан‖

мазмунидир.‖Бу‖сфзнинг‖эмас,‖балки‖тилнинг‖услубидир‖деган‖фикрларни‖илгари‖сурган. 

Бундан‖ташқари‖фонетика‖ва‖фоностилистика‖доирасида‖илмий‖изланишлар‖олиб‖

бориб,‖ қатор‖ тадқиқотлар‖ ѐратган‖ Ф.Гадет,‖ Ж.Гардес-Тамин,‖ Г.Молини‖ ва‖ бошқа‖

олимларнинг‖ ‖илмий‖асарлари‖ва‖илмий-назарий‖фикрларини‖мисол‖қилиб‖келтириш‖

мумкин.‖ 

Стилистика‖объектларига‖келсак,‖фикрни‖ ‖цар‖қандай‖экстеризачиѐлаш,‖хоц‖нутқ‖

орқали‖ бфлсин,‖ хоц‖ жзиш‖ орқали,‖ мулоқот‖ бфлиб,‖ бу‖ нутқ‖ мавзусининг‖ эмитентлик‖

фаолиѐти‖ ва‖ қабул‖ қилувшининг‖ қабул‖ қилиш‖ фаолиѐти‖ цисобданади.‖ Ушбу‖ алоқа‖

объектив,‖мутлақо‖интеллектуал‖бфлиши‖мумкин‖ва‖цақиқат‖борлигини‖қайд‖этиш‖билан‖

шекланиб‖қолиши‖цам‖кузатилади. 

Франчуз‖ тили‖ фонетикасига‖ назар‖ ташлар‖ эканмиз,‖ франчуз‖ тилида‖ ‖ Граммонт‖

фонемаларни‖артикулѐчиѐ‖нуқтасига‖кфра‖таснифлайди.‖Унлилар‖ошиқ‖ва‖жпиқ‖унлилар‖

билан‖ бир‖ хил‖ тоифага‖ кирувши‖ бурун‖ товуши‖ унлиларига‖ бфлинади.‖ Ундошлар‖

жарангсиз‖‖жки‖жаранглиларга‖бфлинади.‖ 

Биламизки,‖мулоқотда‖максимал‖самарадорликни‖таъминлаш‖ушун‖тилнинг‖барша‖

соцаларида‖қилган‖танловини‖изоцлашдир.‖Кфп‖цолатлар‖мавжудки,‖бу‖ифода‖фикрнинг‖

орқасида,‖ ѐрим‖ тонда‖ ва‖ жуда‖ эцтижткор‖ таклиф‖ оцангида‖ қолади.‖ Ўзингизни‖

                                                             
22

 Чарлз Балли-―Traite stylistyque française‖, ―Preçis de stylistyque française‖. 
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экспресивлик‖ нарса‖ эмас,‖ балки‖ мураккаб‖ ва‖ фзгарувшан‖ маълумотларнинг‖ натижаси‖

эканлигига‖ишонтириш‖ушун‖узоқ‖фйлашингиз‖шарт‖эмас‖бфлиб‖қфлади. 

Маълумки,‖ озми-кфпми‖ онгли‖ равишда‖ маълум‖ бир‖ луғат‖ билан‖ боғлиқ‖ бфлган,‖

гапнинг‖ маълум‖ бир‖ оғзаки‖ нутқда,‖ маълум‖ бир‖ артикулѐчиѐ‖ билан,‖ маълум бир‖

интоначиѐ‖билан‖боғлиқ‖бфлган‖сифатли‖ва‖миқдорий‖нуансдан‖фойдаланамиз.‖Бошқаша‖

қилиб‖ айтадиган‖ бфлсак,‖ тилнинг‖ умумий‖ тизими‖ бизга‖ тақдим‖ этган‖ материалда‖ биз‖

нафақат‖ фзимиз‖ ушбу‖ тизимни‖ англаганлигимиз‖ асосида,‖ балки‖ шундай‖ деб‖ фйлаган‖

тушуншамиз‖ асосида‖ цам‖ танлов‖ қиламиз.‖ Шунинг‖ ушун‖ стилистик‖ факт‖ бир‖ вақтнинг‖

фзида‖лингвистик,‖психологик‖ва‖ижтимоий‖тартибда‖бфлишини‖кузатамиз.‖ 

Хулоса‖қилиб‖шуни‖айтиш‖мумкинки,‖ тилшуносликнинг‖фонетика‖ ва‖ стилистика‖

соцалари‖ кесишувида‖ шаклланган‖ фоностилистика нутқ‖ товушларининг‖ жицатларини‖

фрганиш‖ алоцида‖ ацамиѐтни‖ эътиборни‖ талаб‖ қилади.‖ Ундан‖ ташқари‖ фзбек‖ тилидаги‖

битта‖сфзнинг‖цар‖хил‖маъноларда‖келиши‖контекст‖ва‖урғуларнинг‖қфйилишига‖боғлиқ‖

бфлганидек,‖ ‖ франчуз‖ тилида‖ ‖ талафузи‖ бир‖ хил,‖ маънолари‖ цар‖ хил‖ бфлган‖ омоним‖

сфзлар‖кфп‖қфлланилишини,‖фзбек‖тилидан‖фарқли‖флароқ‖франчуз‖тилида‖бу‖вазифани‖

омоним,‖пароним,‖дифтон‖ва‖трифтонлар‖бажаришини‖кузатиш‖мумкин. 

 

Адабижтлар 

1. Суян‖Каримов.Ўзбек‖тилининг‖фонетик‖стилистикаси.Самарқанд‖2016. 

2. D.Sh.Islomov. (2021).‖ The‖ Definition‖ of‖ The‖ Concepts‖ of‖ «Phoneme»‖ and‖

«Phonostylistics». Middle European Scientific Bulletin, 9. 

https://doi.org/10.47494/mesb.2021.9.204  

3.  D.Sh.Islomov. (2021). Phonetics and Phonology. Middle European 

ScientificBulletin, 11.Retrievedfrom 

https://cejsr.academicjournal.io/index.php/journal/article/view/470 

 4.  Islomov, D. (2021). The role of phonostylistic units and phonemes in the process of teaching 

french to adults in the analysis of examples.Конференчии, 1(1). 

https://doi.org/10.47100/conferences.v1i1.971  

5. Islomov,D.Sh, and G.A Jahongirova. "The role of phonostylistics and phonostylistic units in 

teaching french at higher education institutions." E-Conference Globe. 2021. 

5.‖Д.Ш‖Исломов.‖‚Поэтишеские‖формы‖как‖культуроведшеский‖компонент‖при‖обушении‖

иностранному‖ ѐзыку».‖ Статьи‖ в‖ Академии‖Наука.‖Мысль:‖ электронный‖ периодишеский‖

журнал,‖ 2015.URL:‖ https://cyberleninka.ru/article/n/poeticheskie-formy-kak- 

kulturovedcheskiy-komponent-pri-obuchenii-inostrannomu-yazyku‖ (дата‖ обращениѐ:‖

13.03.2021). 

7. Islomov,‖D.‖ (2021).‖Жизнь‖Абдуллы‖Кадири‖и‖его‖вклад‖в‖узбекскуя‖литературу. чентр‖

наушных‖ публикачий‖ (buxdu.Uz), 6(2).‖ извлешено‖ от‖

http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/561 

8. Islomov,‖ D.‖ (2021).‖ Фонема‖ вa‖ фоностилистика‖ наушно-теоретишеские‖ взглѐды‖ на‖

понѐтиѐ‖фонемы‖и‖фоностилистики. чентр‖наушных‖публикачий‖(buxdu.Uz), 1(1).‖извлешено‖

от‖http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/560. 

9. D Islomov - Section: Cultural science modern scientific research, 2019. 

10. Islomov,‖D.‖(2022).‖Франчуз‖тили‖фонетикаси‖Франчуз‖тили‖фонетикасининг‖фзига‖хос‖

жицатлари:‖ Франчуз‖ тили‖ фонетикасининг‖ фзига‖ хос‖ жицатлари. Чентр‖ наушных‖



Scientific Bullettin of NamSU-Научный вестник НамГУ-NamDU ilmiy axborotnomasi–2022-yil_4-сон 

 

352 

публикачий‖ (buxdu.Uz), 8(8).‖ извлешено‖ от‖

http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/4108. 

11. .  Ramazonovna T. S. On binary structured speech products in french //Asian Journal of 

Multidimensional Research. – 2021. – Т.‖10.‖– №.‖10.‖– С.‖381-386. 

 

ЖАЦОН ТИЛШУНОСЛИГИДА МАИШИЙ ЛЕКСИКА (ИДИШ-ТОВОҚ ВА 

ОШХОНА АНЖОМЛАРИ ТЕМАТИК ГУРУЦИ)НИНГ ЎРГАНИЛИШ ТАРИХИДАН 

Уралова‖Ш.Ш 

Термиз‖давлат‖университети‖‖ 

Педагогика‖институти‖магистранти 

 

Резюме. Мазкур‖ мақолада‖ жацон‖ тилшунослигида‖ маиший‖ лексика‖ (идиш-товоқ‖ ва‖

ошхона‖ анжомлари‖ тематик‖ гуруци)нинг‖ фрганилиши‖ тарихи,‖ ушбу‖ туркумдаги‖

лексемаларнинг‖ аниқ‖ йфналишларда‖ тадқиқ‖ этилажтганлиги,‖ бу‖ соцада‖ шуғулланувши‖ дунж‖

тилшуносларининг‖ илмий‖ ишлари‖тацлили,‖ ‖ уларнинг‖ цар‖ хил‖ нуқтаи‖ назарларини‖ фрганиш‖

цақида‖фикр‖боради.‖ 

 Калит сфзлар. Тил,‖диалект,‖лексика,‖маиший‖лексика,‖тематик‖гуруц,‖идиш‖номлари,‖

ошхона‖анжомлари‖номлари,‖жзма‖ждгорликлар,‖қардош‖тиллар,‖ноқардош‖тиллар. 

 

ИЗ ИСТОРИИ ИЗУШЕНИЯ БЫТОВОЙ ЛЕКСИКИ (ТЕМАТИШЕСКАЯ ГРУППА 

ПОСУДЫ И КУХОННОЙ УТВАРИ) В МИРОВОМ ЯЗЫКОЗНАНИИ 

Уралова‖Ш.Ш 

Магистрант‖Педагогишеского‖института Термезского государственного университета 

 

Резюме. В‖ данной‖ статье‖ рассматриваятсѐ‖ историѐ‖ изушениѐ‖ бытовой‖ лексики‖

(тематишескаѐ‖ группа‖ посуды‖ и‖ кухонной‖ утвари)‖ в‖ мировом‖ ѐзыкознании,‖ изушение‖ лексем‖

данной‖группы по‖конкретным‖направлениѐм,‖анализ‖наушных‖работ‖ѐзыковедов‖мира‖в‖данной‖

области,‖изушение‖разлишных‖их‖тошек‖зрениѐ. 

Клюшевые слова. Язык,‖ диалект,‖ лексика,‖ бытоваѐ‖ лексика,‖ тематишескаѐ‖ группа,‖

названиѐ‖ бляд,‖ названиѐ‖ кухонной‖ утвари,‖ памѐтники‖ письменности,‖ родственные‖ ѐзыки,‖

неродственные‖ѐзыки. 

 

IN THEWORLD LINGUISTICSTHE HISTORY OF THE STUDY OF HOUSEHOLD 

VOCABULARY (THEMATIC GROUP OF TABLEWARE AND KITCHEN UTENSILS). 

Uralova Sh.Sh. 

Master of Pedagogical Institute of Termez State University 

  

Resume. This article discusses the history of the study of household vocabulary (thematic group of 

tableware and kitchen utensils) in world linguistics, the study of lexemes in this category in specific 

areas, the analysis of scientific works of world linguists in this field, the study of their various 

perspectives. 

Keywords: Language, dialect, vocabulary, household vocabulary, thematic group, names of 

dishes, names of kitchen utensils, written monuments, family languages, non-native languages. 
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